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MỞ ĐẦU 

1. 1. Tính cấp thiết của đề tài 

1.1. Trong mỗi cộng đồng, mỗi ngôn ngữ khác nhau, tên ngƣời (nhân danh) 

không chỉ đơn thuần là những kí hiệu dùng để định danh mà còn chứa đựng 

những dấu ấn về lịch sử, xã hội và truyền thống văn hoá đặc trƣng cho mỗi 

cộng đồng dân tộc đó. Tên nữ giới ngƣời Anh và Việt cũng vậy, vừa mang đặc 

trƣng của ngôn ngữ, vừa là ánh xạ phản chiếu đặc điểm văn hoá - xã hội. Do 

đó, thông qua việc nghiên cứu tên nữ giới, chúng tôi có thể tìm hiểu đƣợc 

những đặc trƣng về ngôn ngữ và văn hóa – xã hội thể hiện qua tên nữ giới ở 

mỗi quốc gia. 

1.2. Tên ngƣời nói chung và tên nữ giới nói riêng chiếm một vị trí rất quan 

trọng trong hệ thống tên riêng. Trong mỗi ngôn ngữ, tên nữ giới có những đặc 

điểm riêng. Xét về số lƣợng, nữ giới là lực lƣợng chiếm phân nửa dân số nhân 

loại. Điều đó cũng có nghĩa là số lƣợng tên nữ giới chiếm phân nửa số lƣợng 

tên ngƣời trên thế giới. Với số lƣợng rất lớn nhƣ vậy, đây chính là một nguồn 

ngữ liệu hết sức phong phú để tìm hiểu và phân tích. Hơn nữa, việc nghiên 

cứu tên nữ giới góp phần làm phong phú thêm nội dung nghiên cứu trong 

ngôn ngữ học xã hội về giới cũng nhƣ trong ngôn ngữ và văn hoá - xã hội nói 

chung. 

1.3. Theo nguồn tƣ liệu mà chúng tôi tiếp cận đƣợc, hiện vẫn còn thiếu 

vắng những công trình nghiên cứu so sánh đối chiếu về tên ngƣời Anh và 

ngƣời Việt nói chung và đặc biệt là tên nữ giới nói riêng.  

Từ những lí do nêu trên, để giúp ngƣời Anh và ngƣời Việt, đặc biệt là 

ngƣời học và nghiên cứu về hai ngôn ngữ này hiểu đƣợc những đặc điểm 

ngôn ngữ, văn hoá, xã hội hàm chứa trong tên nữ giới, chúng tôi chọn vấn đề 

“Đối chiếu tên riêng nữ giới người Anh và người Việt” làm đề tài luận án.  

2. Mục đích và nhiệm vụ nghiên cứu 

2.1. Mục đích nghiên cứu 

Thông qua việc khảo sát và đối chiếu tên riêng (chính danh) nữ giới ngƣời 

Anh và ngƣời Việt, mục đích của luận án là góp phần hệ thống những lí luận 


